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Message

Poruka 002

Priopćenje Komisije - TRIS/(2023) 00793
Direktiva (EU) 2015/1535
Prijevod poruke 001
Obavijest: 2023/0136/B

No abre el plazo - Nezahajuje odklady - Fristerne indledes ikke - Kein Fristbeginn - Viivituste perioodi ei avata - Καμμία
έναρξη προθεσμίας - Does not open the delays - N'ouvre pas de délais - Non fa decorrere la mora - Neietekmē atlikšanu -
Atidėjimai nepradedami - Nem nyitja meg a késéseket - Ma’ jiftaħx il-perijodi ta’ dawmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Neotvorí oneskorenia - Ne uvaja zamud - Määräaika ei ala tästä - Inleder ingen frist
- Не се предвижда период на прекъсване - Nu deschide perioadele de stagnare - Nu deschide perioadele de stagnare.

(MSG: 202300793.HR)
1. MSG 002 IND 2023 0136 B HR 27-03-2023 B NOTIF

2. B

3A. FOD Economie, KMO, Middenstand en Energie
Algemene Directie Kwaliteit en Veiligheid - Dienst Normalisatie en Competitiviteit - BELNotif
NG III – 2de verdieping
Koning Albert II-laan, 16
B - 1000 Brussel
be.belnotif@economie.fgov.be

3B. Vlaamse overheid
Departement Cultuur, Jeugd, Sport en Media
Afdeling Media en Film
Arenbergstraat 9, 1000 Brussel

4. 2023/0136/B - SERV30

5. Uredba o izmjeni Uredbe od 27. ožujka 2009. o radijskom emitiranju i televiziji u pogledu promicanja audiovizualnog
sektora financijskim doprinosima za produkciju audiovizualnih djela

6. Nacrtom su obuhvaćeni pružatelji usluga koji jednu ili više usluga emitiranja stavljaju na raspolaganje javnosti na
linearan ili nelinearan način, kao i privatnim televizijskim kućama koje pružaju nelinearne televizijske usluge i
pružateljima usluga video platformi.
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7. -

8. Ova se uredba odnosi na novi jedinstven propis kojom se potiče proizvodnja audiovizualnih djela i uređuju područje
primjene, oblik, pragovi za isključenje, porezne osnovice i posebni doprinosi koje treba platiti.

Novom se uredbom zamjenjuje postojeći program poticaja i proširuje u dva aspekta. S jedne strane, područje primjene
prošireno je na način da se program poticaja primjenjuje i na pružatelje usluga videoplatformi uključene u predloženi
članak 8. – umetanje članka 188./1. stavka 1., točke 3. S druge strane, proširen je oblik. U trenutačnom programu
poticaja postoji načelo mogućnost izbora između plaćanja izravnog financijskog doprinosa koprodukciji audiovizualnih
djela ili plaćanja jednakovrijednog financijskog doprinosa Flamanskom audiovizualnom fondu. Ta mogućnost izbora
postoji i u novom programu poticaja, ali izravni financijski doprinos sada će uključivati i doprinose koje ulagači plaćaju za
stjecanje prava emitiranja za djela kojima ulagači doprinose financiranju produkcije (kako je utvrđeno u predloženom
članku 8. – umetanje članka 188./1. stavka 2., točke 3.).

Postojeći pragovi za isključenje zamjenjuju se stavkama iz predloženog članka 8. – umetanje članka 188./1. stavka 5.
Prvo, odnose se na pragove primjenjive na privatne televizijske kuće koje pružaju nelinearne televizijske usluge i
ispunjavaju barem jedan od sljedećih uvjeta: (a) da su mikropoduzeće; (b) imaju doseg manji od 0,5 % svih stanovnika
nizozemskog govornog područja; (c) pružaju manje od deset audiovizualnih djela godišnje; (d) njihov se raspon uglavnom
sastoji od programa temeljenih na pravima emitiranja videa na zahtjev (Broadcaster Video-On-Demand). Pri uvođenju tih
iznimaka u najvećoj su mogućoj mjeri uzete u obzir smjernice koje je Europska komisija objavila 7. srpnja 2020. i u kojima
su zadržane definicije pojmova „mala javnost” i „mali promet”. Drugo, pružatelji usluga i pružatelji usluga video platformi
koji predstavljaju mikropoduzeće također su isključeni iz obveze ulaganja.

Trenutačni paušalni iznos ili iznos koji pružatelji usluga trebaju platiti po pretplatniku uvećavaju se na paušalni iznos od
6 milijuna EUR odnosno 3 EUR po pretplatniku. Paušalni iznos ili postotak prometa koji plaćaju privatne televizijske kuće
koje pružaju nelinearne televizijske usluge ili pružatelji usluga video platformi radi usklađivanja s programom poticaja
utvrđuje se na paušalni iznos od 6 milijuna EUR i iznos jednak 2 % prometa ako je njegov iznos između 0 i
15 milijuna EUR, 3 % prometa ako je njegov iznos između 15 i 30 milijuna EUR i 4 % prometa ako je njegov iznos veći od
30 milijuna EUR.

Kako je navedeno u članku 8. stavku 3., daljnji modaliteti i uvjeti za operacionalizaciju programa poticaja uključeni su u
Uredbu flamanske vlade (zasebna obavijest).

9. Način na koji se audiovizualni sadržaj distribuira i način na koji ga koristi šira javnost posljednjih je godina doživio
velike promjene, uključujući pojavu usluga pretplate za video na zahtjev i videa na zahtjev koji se financira oglašavanjem.
Zbog tih trenutačnih trendova Flamanski proizvodni sektor je pod pritiskom. Stoga se postojeća obveza ulaganja za
privatne televizijske kuće koje pružaju nelinearne televizijske usluge i program poticaja za pružatelje usluga ažuriraju,
usklađuju i nadopunjuju obvezom sudjelovanja u proizvodnji audiovizualnih djela za pružatelje usluga video platformi. Na
taj se način može povećati održivost sustava emitiranja i audiovizualnih produkcijskih kuća u Flandriji, zajamčiti kvaliteta,
raznolikost i pluralizam medija te će se tom mjerom spriječiti da Flandrija bude preplavljena stranim i često jeftinijim
televizijskim programima. Stoga bi trebalo trajno zajamčiti socijalnu, demokratsku i kulturnu vrijednost i pozitivne učinke
prelijevanja audiovizualnih usluga.

10. Brojevi ili naslovi temeljnih tekstova: Uredba o radijskom i televizijskom emitiranju od 27. ožujka 2009.

Direktiva 2010/13/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 10. ožujka 2010. o koordinaciji određenih odredaba utvrđenih
zakonima i drugim propisima u državama članicama o pružanju audiovizualnih medijskih usluga (Direktiva o
audiovizualnim medijskim uslugama)

11. Ne
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12. -

13. Ne

14. Ne

15. -

16. Sa stajališta TBT-a

Ne, nacrt nije niti tehnički propis niti se odnosi na postupak ocjenjivanja sukladnosti.

Sa stajališta SPS-a

Ne, nacrt nije sanitarna ni fitosanitarna mjera.

**********
Europska komisija
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